
 
  

Datenschutzerklärung der Webseite Privacy Policy of the Website 

I.​ Allgemeine Hinweise I.​ General information 

Die Internetpräsenz 
https://app.herita.tech („Webseite“) ist 
ein Angebot der Herita Technologies Group 
Ltd. (im Folgenden auch „Herita“ oder 
„wir“/ „uns“).  

The website https://app.herita.tech 
("Website") is provided by  Herita 
Technologies Group Ltd. (hereinafter also 
referred to as "Herita" or "we"/"us").  

Nachfolgend informieren wir Sie über den 
Umgang mit Ihren personenbezogenen 
Daten. Nutzen Sie unsere Webseite und den 
Service unserer Webseite, werden 
personenbezogene Daten verarbeitet. 

In the following, we inform you about the 
handling of your personal data. If you use 
our website and the service of our website, 
personal data will be processed. 

  

Sie können diese Datenschutzerklärung 
jederzeit unter der Rubrik 
„Datenschutzerklärung“ auf unserer 
Webseite aufrufen. 

You can access this privacy policy at any 
time under the heading "Privacy Policy" on 
our website. 

II.​ Name und Anschrift des 
Verantwortlichen 

II.​ Name and address of the 
controller 

Wir sind als Betreiber der Webseite die 
verantwortliche Stelle für Ihre 
personenbezogenen Daten, die aufgrund 
der Nutzung dieser Webseite verarbeitet 
werden.  

As the operator of the website, we are the 
controller for your personal data that is 
processed as a result of the use of this 
website.  

  

Herita Technologies Group Ltd. Herita Technologies Group Ltd. 

101 New Cavendish Street, 101 New Cavendish Street, 

London, W1W 6XH London, W1W 6XH 

Großbritannien United Kingdom 

E-Mail: herita@herita.tech E-mail: herita@herita.tech 



III.​ Name und Anschrift des 
Vertreters nach Art. 27 
DSGVO 

III.​ Name and address of the 
representative according to 
Art. 27 GDPR 

Herita Technologies GmbH Herita Technologies GmbH 

c/o Maschinenraum GmbH​
Zionskirchstr. 73A ​

10119 Berlin​
Deutschland 

c/o Maschinenraum GmbH​
Zionskirchstr. 73A ​

10119 Berlin​
Germany 

 

E-Mail: herita@herita.tech E-mail: herita@herita.tech 

IV.​ Datenverarbeitungen IV.​ Data processing 

Die im Folgenden genannten 
Datenverarbeitungen beziehen sich sowohl 
auf die Nutzung unserer Webseite zu 
reinen Informationszwecken als auch auf 
die von uns bereitgestellten 
Dienstleistungen. Die Normen der UK 
GDPR beziehen sich auf uns als in 
Großbritannien ansässiger 
Verantwortlicher, die Normen der DSGVO 
betreffen uns bei der Verarbeitung 
personenbezogener Daten von in der 
Europäischen Union befindlichen 
Betroffenen. 

The data processing mentioned below 
relates both to the use of our website for 
informational purposes only and to the 
services provided by us. The UK GDPR 
standards apply to us as a controller 

established in the UK, while the GDPR 
standards apply to us when processing 
personal data of data subjects located in 
the European Union. 

  

1.​ Verarbeitung von hochgeladenen 
Rechnungen und 
Lieferantendaten 

a)​ Beschreibung und Umfang der 
Datenverarbeitung​
 

 

 

 

1.​ Processing of uploaded invoices 
and supplier data​
 

a)​ Description and scope of data 
processing​
 

 

 

 



Wenn Sie unseren Dienst nutzen, können 
Sie Rechnungen hochladen und speichern. 
Wir verarbeiten und speichern diese 
Dateien (Rechnungsdokumente) sowie die 
von Ihnen bereitgestellten Informationen 
über Ihren Lieferanten. Dazu gehören 
insbesondere der Name des Lieferanten 
sowie dessen Bankverbindungsdaten 
(E-Mail-Adresse, Name, USt-ID,,   IBAN, BIC 
etc.). Um die Sicherheit der Transaktion 
und die Richtigkeit der Daten zu 
gewährleisten, senden wir diese 
Informationen per E-Mail an den von Ihnen 
angegebenen Lieferanten zur Verifizierung. 

 

b)​ Zweck der Datenverarbeitung 

Der Zweck der Verarbeitung ist die sichere 
Durchführung, Dokumentation und 
Verifizierung von geschäftlichen 
Transaktionen zwischen Ihnen und Ihren 
Lieferanten im Rahmen unserer Plattform.​
 

c)​ ​
 

 

c) Rechtsgrundlage der 
Datenverarbeitung 

Die Speicherung der Rechnungen und der 
Lieferantendaten zur Abwicklung der 
Transaktion erfolgt auf Grundlage von Art. 
6 Abs. 1 S. 1 lit. b DSGVO bzw. Art. 6 (1) (b) 
UK GDPR (Vertragserfüllung). Die 
Übermittlung der Daten an den Lieferanten 
per E-Mail zum Zwecke der Verifizierung 
erfolgt auf Grundlage unseres berechtigten 
Interesse nach Art. 6 Abs. 1 S. 1 lit. f DSGVO 
bzw. Art. 6 (1) (f) UK GDPR. Diese 

When you use our Service, you can upload 
and store invoices. We process and store 
these files (invoice documents) as well as 
the information you provide about your 
supplier. This includes, in particular, the 
supplier's name and their bank account 
details (email, name, VAT, IBAN, BIC, etc.). 
To ensure transaction security and data 
accuracy, we will send this information via 
email to the supplier you provided for 
verification purposes. 

 

b)​ Purpose of data processing 

The purpose of the data processing is the 
secure execution, documentation, and 
verification of business transactions 
between you and your suppliers within our 
platform. 

 

c)​ ​
 

 

 

c) Legal basis for data processing 

 

The storage of invoices and supplier data 
for transaction processing is carried out on 
the basis of Art. 6 para. 1 sentence 1 lit. b 
GDPR or Art. 6 (1) (b) UK GDPR 
(Performance of a contract). The 
transmission of data to the supplier via 
email for verification purposes is carried 
out on the basis of our legitimate interest 
in accordance with Art. 6 para. 1 sentence 1 
lit. f GDPR or Art. 6 (1) (f) UK GDPR. This 
verification serves our legitimate interest. 



Überprüfung dient unserem berechtigten 
Interesse. 

 

Die Verarbeitung der Daten durch OpenAI 
zum Zweck der Rechnungsanalyse und des 
Auto-Fills erfolgt zur Erfüllung unseres 
Vertrages mit Ihnen gemäß Art. 6 Abs. 1 S. 
1 lit. b DSGVO bzw. Art. 6 (1) (b) UK GDPR. 
Die Analyse auf Betrug und Risiken erfolgt 
auf Grundlage unseres berechtigten 
Interesses gemäß Art. 6 Abs. 1 S. 1 lit. f 
DSGVO bzw. Art. 6 (1) (f) UK GDPR, um die 
Sicherheit unserer Plattform und unserer 
Nutzer zu gewährleisten. 

 

d)​ Internationale Datentransfers 

 

Wir nutzen im gesamten System die 
Dienste von OpenAI (OpenAI OpCo, LLC, 
318 Harrison St, San Francisco, CA 
94105, USA) als externen Dienstleister. 
OpenAI wird eingesetzt, um die von 
Ihnen hochgeladenen Rechnungen 
automatisiert zu überprüfen, 
Datenfelder automatisch auszufüllen 
(Auto-Fill) sowie Dokumente auf 
Anzeichen von Betrug oder 
geschäftlichen Risiken zu analysieren. 
OpenAI verarbeitet diese Daten 
ausschließlich als weisungsgebundener 
Auftragsverarbeiter. Die Daten werden 
laut vertraglicher Vereinbarung nicht 
zum Trainieren der Modelle von OpenAI 
verwendet.  

Da OpenAI in den USA ansässig ist, kann 
eine Übermittlung von Daten in ein 
Drittland außerhalb der EU/des UK 
stattfinden. Wir haben mit OpenAI 

 

The processing of data by OpenAI for the 
purpose of invoice analysis and auto-fill is 
carried out to perform our contract with 
you pursuant to Art. 6 para. 1 sentence 1 
lit. b GDPR or Art. 6 (1) (b) UK GDPR. The 
analysis for fraud and risk signs is based on 
our legitimate interest pursuant to Art. 6 
para. 1 sentence 1 lit. f GDPR or Art. 6 (1) 
(f) UK GDPR in order to ensure the security 
of our platform and protect our users. 

 

 

d)​ International Data Transfers 

 

We use the services of OpenAI (OpenAI 
OpCo, LLC, 318 Harrison St, San Francisco, 
CA 94105, USA) as an external service 
provider throughout our application. 
OpenAI is deployed to automatically review 
your uploaded invoices, auto-fill data fields, 
and analyze documents for signs of fraud 
or business risks. OpenAI processes this 
data exclusively as a data processor acting 
under our strict instructions. According to 
our contractual agreements, this data is not 
used to train OpenAI's models. 

Since OpenAI is based in the USA, a transfer 
of data to a third country outside the 
EU/UK may occur. We have concluded 
Standard Contractual Clauses with OpenAI 
to guarantee an adequate level of data 
protection. 

 

 

e)​ Duration of storage 



Standardvertragsklauseln (Standard 
Contractual Clauses) vereinbart, um ein 
angemessenes Datenschutzniveau zu 
garantieren.​
 

e)​ Dauer der Speicherung 

Wir löschen diese personenbezogenen 
Daten, wenn sie für die Erreichung des 
Zweckes ihrer Verarbeitung nicht mehr 
erforderlich sind. Dies ist in der Regel nach 
Beendigung des Vertragsverhältnisses (z. B. 
Löschung des Nutzerkontos) der Fall, 
sofern dem keine gesetzlichen 
Aufbewahrungspflichten entgegenstehen 
(siehe hierzu V. Aufbewahrungspflichten). 

f)​ Widerspruchsrecht 

Sie können der Verarbeitung Ihrer 
personenbezogenen Daten jederzeit nach 
Art. 21 Abs. 1 DSGVO bzw. Art. 21 (1) GDPR 
UK widersprechen. Dennoch wird die 
Datenverarbeitung fortgesetzt, sofern wir 
zwingende schutzwürdige Gründe für die 
Verarbeitung nachweisen können, 
beispielsweise weil die Verarbeitung zur 
Verifikation der Vertragspartei und 
Sicherheit unserer Plattform erforderlich 
ist. 

 

2. Informationen für Lieferanten 

a)​  Beschreibung und Umfang der 
Datenverarbeitung 

Wenn einer unserer Nutzer im Rahmen der 
Nutzung unseres Dienstes Angaben zu 
einem Lieferanten macht oder Rechnungen 
mit Lieferantendaten hochlädt, verarbeiten 
wir personenbezogene Daten des 
jeweiligen Lieferanten bzw. seiner 
Ansprechpartner. Diese Daten erhalten wir 

 

We delete this personal data when it is no 
longer necessary to achieve the purpose for 
which it was processed. This is usually the 
case upon termination of the contractual 
relationship (e.g., deletion of the user 
account), provided there are no conflicting 
statutory retention obligations (see V. 
Retention obligations). 

 

f)​ Right to object 

You can object to the processing of 
your personal data at any time in 
accordance with Art. 21 (1) GDPR 
or Art. 21 (1) GDPR UK. 
Nevertheless, the data processing 
will continue if we can prove 
compelling legitimate grounds for 
the processing, for example 
because this processing is 
necessary to verify the contracting 
party and ensure the security of 
our platform. 

​
 

 

 

2. Information for suppliers 
a.    Description and scope of data 

processing 

If one of our users provides information 
about a supplier or uploads invoices 
containing supplier data when using our 
Service, we process personal data relating 
to the relevant supplier and/or its contact 
persons. We generally receive this data 



grundsätzlich von dem Nutzer, der die 
Rechnung oder Lieferantendaten in unsere 
Plattform eingibt oder hochlädt. Zu den 
verarbeiteten Daten können insbesondere 
Name bzw. Firma des Lieferanten, 
berufliche Kontaktdaten, Rechnungsdaten, 
Bankverbindungsdaten, 
Umsatzsteuer-Identifikationsnummern 
sowie sonstige in der Rechnung oder vom 
Nutzer bereitgestellte Angaben gehören. 

b)​ Zweck der Datenverarbeitung 

Wir verarbeiten diese Daten, um die vom 
Nutzer bereitgestellten Lieferantendaten 
zu verifizieren, die sichere Durchführung 
und Dokumentation geschäftlicher 
Transaktionen zu ermöglichen, Betrugs- 
und Missbrauchsrisiken zu erkennen und 
die Sicherheit unserer Plattform zu 
gewährleisten. 

c)​ Rechtsgrundlage der 
Datenverarbeitung 

Rechtsgrundlage für die Verarbeitung ist 
unser berechtigtes Interesse gemäß Art. 6 
Abs. 1 S. 1 lit. f DSGVO bzw. Art. 6 (1) (f) UK 
GDPR. Unser berechtigtes Interesse liegt 
insbesondere in der Sicherstellung 
korrekter Transaktionsdaten, der 
Vermeidung von Fehlzahlungen sowie dem 
Schutz unserer Nutzer und der Plattform 
vor Betrug und Missbrauch. Soweit ein 
Lieferant selbst Nutzer unserer Plattform 
ist oder wird, können wir seine 
personenbezogenen Daten zusätzlich zur 
Begründung, Durchführung und 
Abwicklung des Nutzungsverhältnisses auf 
Grundlage von Art. 6 Abs. 1 S. 1 lit. b 
DSGVO bzw. Art. 6 (1) (b) UK GDPR 
verarbeiten (s.o.). 

d)     Dauer der Speicherung 

from the user who enters or uploads the 
invoice or supplier data into our platform. 
The data processed may include, in 
particular, the supplier’s name or company 
name, business contact details, invoice 
data, bank account details, VAT 
identification numbers and other 
information contained in the invoice or 
provided by the user. 

b) Purpose of data processing 

We process this data in order to verify the 
supplier data provided by the user, enable 
the secure execution and documentation of 
business transactions, detect fraud and 
misuse risks and ensure the security of our 
platform. 

c) Legal basis for data processing 

The legal basis for this processing is our 
legitimate interest pursuant to Art. 6(1)(f) 
GDPR or Art. 6(1)(f) UK GDPR. Our 
legitimate interest lies in particular in 
ensuring accurate transaction data, 
preventing incorrect payments and 
protecting our users and the platform 
against fraud and misuse. If a supplier is or 
becomes a user of our platform, we may 
also process its personal data for the 
establishment, performance and 
administration of the user relationship on 
the basis of Art. 6(1)(b) GDPR or Art. 
6(1)(b) UK GDPR. 

d) Recipients of personal data 

We may disclose supplier data to the 
parties involved in the relevant transaction 
and to technical service providers engaged 
by us, to the extent necessary for the 
purposes described above. Further 
information on service providers used and 



Wir löschen Lieferantendaten, wenn sie für 
die vorgenannten Zwecke nicht mehr 
erforderlich sind, sofern keine gesetzlichen 
Aufbewahrungspflichten oder berechtigten 
Interessen an einer weiteren Speicherung 
entgegenstehen. Weitere Informationen zur 
Speicherdauer finden Sie in den 
entsprechenden Abschnitten dieser 
Datenschutzerklärung. 

e) Internationale Datentransfers 

 

Wir nutzen im gesamten System die 
Dienste von OpenAI (OpenAI OpCo, LLC, 
318 Harrison St, San Francisco, CA 94105, 
USA) als externen Dienstleister. OpenAI 
wird eingesetzt, um die von Ihnen 
hochgeladenen Rechnungen automatisiert 
zu überprüfen, Datenfelder automatisch 
auszufüllen (Auto-Fill) sowie Dokumente 
auf Anzeichen von Betrug oder 
geschäftlichen Risiken zu analysieren. 
OpenAI verarbeitet diese Daten 
ausschließlich als weisungsgebundener 
Auftragsverarbeiter. Die Daten werden laut 
vertraglicher Vereinbarung nicht zum 
Trainieren der Modelle von OpenAI 
verwendet.  

Da OpenAI in den USA ansässig ist, kann 
eine Übermittlung von Daten in ein 
Drittland außerhalb der EU/des UK 
stattfinden. Wir haben mit OpenAI 
Standardvertragsklauseln (Standard 
Contractual Clauses) vereinbart, um ein 
angemessenes Datenschutzniveau zu 
garantieren. 

f) Widerspruchsrecht 

Sie können der Verarbeitung Ihrer 
personenbezogenen Daten jederzeit nach 
Art. 21 Abs. 1 DSGVO bzw. Art. 21 (1) GDPR 

international data transfers can be found in 
the relevant sections of this privacy policy. 

e) Duration of storage 

We delete supplier data when it is no 
longer necessary for the purposes 
described above, unless statutory retention 
obligations or legitimate interests in 
further storage apply. Further information 
on storage periods can be found in the 
relevant sections of this privacy policy. 

g)​ e) International Data Transfers 

 

We use the services of OpenAI (OpenAI 
OpCo, LLC, 318 Harrison St, San Francisco, 
CA 94105, USA) as an external service 
provider throughout our application. 
OpenAI is deployed to automatically review 
your uploaded invoices, auto-fill data fields, 
and analyze documents for signs of fraud 
or business risks. OpenAI processes this 
data exclusively as a data processor acting 
under our strict instructions. According to 
our contractual agreements, this data is not 
used to train OpenAI's models. 

Since OpenAI is based in the USA, a transfer 
of data to a third country outside the 
EU/UK may occur. We have concluded 
Standard Contractual Clauses with OpenAI 
to guarantee an adequate level of data 
protection. 

f) Right to object 

You can object to the processing of 
your personal data at any time in 
accordance with Art. 21 (1) GDPR 
or Art. 21 (1) GDPR UK. 
Nevertheless, the data processing 
will continue if we can prove 
compelling legitimate grounds for 



UK widersprechen. Dennoch wird die 
Datenverarbeitung fortgesetzt, sofern wir 
zwingende schutzwürdige Gründe für die 
Verarbeitung nachweisen können, 
beispielsweise weil die Verarbeitung zur 
Verifikation der Vertragspartei und 
Sicherheit unserer Plattform erforderlich 
ist. 

2.​ 3. Verarbeitung Ihrer Daten, 
wenn Sie unsere Webseite 
aufrufen 

the processing, for example 
because this processing is 
necessary to verify the contracting 
party and ensure the security of 
our platform. 

 

 

2.​ 3. Processing of your data when 
you visit our website 

a)​ Beschreibung und Umfang der 
Datenverarbeitung 

a)​ Description and scope of data 
processing 

Wir verarbeiten Ihre personenbezogenen 
Daten, um Ihnen den Zugriff auf unsere 
Webseite zu ermöglichen. Dazu gehören 
alle Informationen, die Sie manuell 
eingeben, sowie technische Informationen, 
die für die Kommunikation zwischen Ihrem 
Endgerät und unseren Anwendungen 
erforderlich sind. Mit jedem Zugriff auf 
unsere Webseite werden Nutzungsdaten 
über den jeweiligen Internetbrowser 
übermittelt und in sogenannten Server Log 
Files gespeichert.  

We process your personal data in order to 
enable you to access our website. This 
includes any information you enter 
manually, as well as technical information 
required for communication between your 
device and our applications. Every time our 
website is accessed, usage data is 
transmitted via the respective internet 
browser and stored in so-called server log 
files.  

Die in diesem Fall gespeicherten 
Datensätze enthalten folgende Daten:  

The records stored in this case contain the 
following data:  

●​ Ihre IP-Adresse ●​ Your IP address 

●​ Informationen zu Ihrem Browser ●​ Information about your browser 

●​ Datum und Uhrzeit des Abrufs ●​ Date and time of retrieval 

Alle Daten, die im Rahmen der Nutzung 
dieser Webseite erhoben werden, werden 
auf den Servern eines Dienstleisters 
verarbeitet, welcher sich auf 
Hosting-Dienstleistungen spezialisiert hat.  

All data collected in the course of the use of 
this website is processed on the servers of 
a service provider specializing in hosting 
services.  



b)​ Rechtsgrundlage der 
Datenverarbeitung 

b)​ Legal basis for data processing 

Die Verarbeitung der obigen Daten erfolgt 
auf Grundlage von Art. 6 Abs. 1 S. 1 lit. f 
DSGVO bzw. Art. 6 (1) (f) UK GDPR. 

The processing of the above data is carried 
out on the basis of Art. 6 para. 1 sentence 1 
lit. f GDPR or Art. 6 (1) (f) UK GDPR. 

c)​ Zweck der Datenverarbeitung c)​ Purpose of data processing 

Wir verwenden die Protokolldaten und 
Logfiles nur zum Zweck des Betriebs und 
der Sicherheit der Webseite. Hierin liegt 
auch unser berechtigtes Interesse. 

We use the log data and log files only for 
the purpose of operating and securing the 
website. This is also our legitimate interest. 

d)​ Dauer der Speicherung d)​ Duration of storage 

Wir löschen Ihre personenbezogenen 
Daten, wenn sie für die Erreichung des 
Zweckes ihrer Verarbeitung nicht mehr 
erforderlich sind. Alle Server Log Files 
werden 7 Tage nach Ende Ihres 
Seitenbesuchs gelöscht. 

We delete your personal data when it is no 
longer necessary to achieve the purpose for 
which it was processed. All server log files 
are deleted 7 days after the end of your site 
visit. 

e)​ Widerspruchsrecht e)​ Right to object 

Sie können der Verarbeitung Ihrer 
personenbezogenen Daten jederzeit nach 
Art. 21 Abs. 1 DSGVO bzw. Art. 21 (1) UK 
GDPR widersprechen. Dennoch wird die 
Datenverarbeitung fortgesetzt, sofern wir 
zwingende schutzwürdige Gründe für die 
Verarbeitung nachweisen können, 
beispielsweise weil die Verarbeitung der 
Daten für die Bereitstellung der Webseite 
zwingend erforderlich ist.  

You can object to the processing of your 
personal data at any time in accordance 
with Art. 21 (1) GDPR or Art. 21 (1) UK 
GDPR. Nevertheless, the data processing 
will continue if we can prove compelling 
legitimate grounds for the processing, for 
example because the processing of the data 
is absolutely necessary for the provision of 
the website.  

  

3.​ Kontaktaufnahme 3. Contact us 

a)​ Beschreibung und Umfang der 
Datenverarbeitung 

a)​ Description and scope of data 
processing 

Sie haben die Möglichkeit, mit uns über die 
auf der Webseite angegebenen 
E-Mail-Adressen oder Telefonnummern in 
Kontakt zu treten. Bitte beachten Sie, dass 

You have the option of contacting us using 
the email addresses or telephone numbers 
provided on the Website. Please note that 
we process the personal data provided by 



wir die von Ihnen im Zusammenhang mit 
der Kontaktaufnahme angegebenen 
personenbezogenen Daten verarbeiten 
(z.B. Fax, E-Mail-Adresse, Telefonnummer, 
Inhalt der Kommunikation). Zudem haben 
wir zum Zwecke der Kontaktaufnahme ein 
Kontaktformular zur Verfügung gestellt, 
welches Sie nutzen können. Im Rahmen 
dessen werden folgende Angaben von 
Ihnen abgefragt: 

you in connection with the contact (e.g. fax, 
e-mail address, telephone number, content 
of the communication). In addition, we 
have provided a contact form for the 
purpose of contacting us, which you can 
use. As part of this, the following 
information will be requested from you: 

●​ Vor- und Nachname (verpflichtend) ●​ First and last name (mandatory) 

●​ E-Mail-Adresse (verpflichtend) ●​ Email address (mandatory) 

●​ Unternehmen ●​ Company 

●​ Telefon  ●​ Phone  

●​ Betreff und verfasste Anfrage bzw. 
Nachricht (verpflichtend) 

●​ Subject and written inquiry or 
message (mandatory) 

b)​ Rechtsgrundlage der 
Datenverarbeitung 

b)​ Legal basis for data processing 

Die Verarbeitung der von Ihnen optional 
angegebenen Daten erfolgt auf Grundlage 
Ihrer Einwilligung nach Art. 6 Abs. 1 S. 1 lit. 
a DSGVO bzw. Art. 6 (1) (a) UK GDPR.  

The processing of the data optionally 
provided by you is carried out on the basis 
of your consent in accordance with Art. 6 
para. 1 sentence 1 lit. a GDPR or Art. 6 (1) 
(a) UK GDPR.  

Sofern durch die Nachricht vorvertragliche 
Maßnahmen eingeleitet werden oder diese 
im Zusammenhang mit einem bestehenden 
Vertrag versendet wurde, erfolgt die 
Verarbeitung der betreffenden Daten nach 
Art. 6 Abs. 1 S. 1 lit. b DSGVO bzw. Art. 6 (1) 
(b) UK GDPR.  

If the message initiates pre-contractual 
measures or has been sent in connection 
with an existing contract, the data in 
question will be processed in accordance 
with Art. 6 (1) sentence 1 (b) GDPR or Art. 
6 (1) (b) UK GDPR.  

c)​ Zweck der Datenverarbeitung c)​ Purpose of data processing 

Die von Ihnen uns gegenüber offengelegten 
personenbezogenen Daten werden 
verarbeitet, um Ihre Anfrage 
schnellstmöglich beantworten zu können. 

The personal data you disclose to us will be 
processed in order to be able to respond to 
your request as quickly as possible. 



d)​ Dauer der Speicherung d)​ Duration of storage 

Wir löschen Ihre personenbezogenen 
Daten, wenn sie für die Erreichung des 
Zweckes ihrer Verarbeitung nicht mehr 
erforderlich sind.  

We delete your personal data when it is no 
longer necessary to achieve the purpose for 
which it was processed.  

Für personenbezogene Daten, die uns ohne 
einen vertraglichen Bezug offengelegt 
wurden, ist dies der Fall, wenn die 
jeweilige Konversation mit Ihnen beendet 
ist. Beendet ist die Konversation, wenn sich 
aus den Umständen entnehmen lässt, dass 
der betroffene Sachverhalt geklärt wurde. 

For personal information that has been 
disclosed to us without a contractual 
reference, this is the case when the 
respective conversation with you has 
ended. The conversation is ended when it 
can be inferred from the circumstances 
that the facts in question have been 
clarified. 

Sofern durch die Kontaktaufnahme 
vorvertragliche Maßnahmen eingeleitet 
werden oder eine laufende 
Vertragsbeziehung betrifft, werden die 
angegebenen Daten nach Ablauf der 
Verjährungsfrist gelöscht, beginnend mit 
dem Schluss des Jahres, in dem das 
Vertragsverhältnis beendet wurde. Nach 
Eintritt der Verjährung werden Ihre Daten 
gesperrt und nach Ablauf der gesetzlichen 
Aufbewahrungspflichten gelöscht (siehe 
hierzu V. Aufbewahrungspflichten). 

If the contact initiates pre-contractual 
measures or concerns an ongoing 
contractual relationship, the data provided 
will be deleted after the expiry of the 
limitation period, starting at the end of the 
year in which the contractual relationship 
was terminated. After the statute of 
limitations has expired, your data will be 
blocked and deleted after the expiry of the 
statutory retention obligations (see V. 
Retention obligations). 

e)​ Widerruf e)​ Revocation 

Ihre Einwilligung in die Verarbeitung der 
von Ihnen im Rahmen der 
Kontaktaufnahme angegebenen 
personenbezogenen Daten können Sie 
jederzeit nach Art. 7 Abs. 3 DSGVO bzw. Art. 
7 (3) UK GDPRwiderrufen. Die 
Rechtmäßigkeit der bis dahin aufgrund der 
Einwilligung erfolgten Verarbeitung wird 
durch den Widerruf nicht berührt. 

You can revoke your consent to the 
processing of the personal data provided 
by you in the course of contacting us at any 
time in accordance with Art. 7 (3) GDPR or 
Art. 7 (3) UK GDPR revoked. The 
lawfulness of the processing carried out 
until then on the basis of consent is not 
affected by the revocation. 

  



4. Registrierung eines 
Nutzerkontos und 
Eingruppierung 

4. Registration of a user account 
and assignment to transaction 
groups 

 

a)​ Beschreibung und Umfang der 
Datenverarbeitung 

a)​ Description and scope of data 
processing 

Für die Nutzung unseres Dienstes müssen 
Sie sich mit einem Nutzerkonto (als 
“Buyer”, “Supplier”, oder “Debt fund”) 
registrieren.  Um dabei die Sicherheit des 
Vertragsschlusses und der Transaktion zu 
gewährleisten, ist eine 
Identitätsüberprüfung im Sinne eines 
KYC-Verfahrens (“know your customer”) 
notwendig, bei der mittels Versendens 
eines Codes an die angegebene 
Telefonnummer eine Bestätigung 
durchgeführt wird.  

To use our Service, you must register with a 
user account (as a "Buyer", "Supplier", or 
"Debt fund").  In order to ensure the 
security of the conclusion of the contract 
and the transaction, identity verification in 
the sense of a KYC procedure ("know your 
customer") is necessary, in which 
confirmation is carried out by sending a 
code to the telephone number provided.  

Für die Abwicklung der Transaktion 
werden Sie und Ihre Vertragspartner in 
einer Gruppe zusammengefasst. Es wird 
weiter festgelegt, welche Personen für das 
Unternehmen handeln und Verträge 
unterzeichnen können, um der Vornahme 
einer Transaktion durch Nichtberechtigte 
vorzubeugen. 

To process the transaction, you and your 
contractual partners will be grouped 
together. It further specifies who can act 
and sign contracts on behalf of the 
company in order to prevent a transaction 
from being carried out by unauthorized 
parties. 

  

Hierfür benötigen wir von Ihnen folgende 
personenbezogene Daten, die wir über ein 
Eingabeformular von Ihnen abfragen: 

For this purpose, we need the following 
personal data from you, which we request 
from you via an input form: 

●​ Vorname, Nachname  ●​ First name, last name  

●​ Position im Unternehmen  ●​ Position in the company  

●​ E-Mail-Adresse  ●​ E-mail address  

●​ Anschrift (Straße, Hausnummer, 
PLZ, Ort)  

●​ Address (street, house number, 
postal code, city)  



●​ Land ●​ Country 

●​ Telefonnummer ●​ Phone number 

b)​ Rechtsgrundlage der 
Datenverarbeitung 

b)​ Legal basis for data processing 

Rechtsgrundlage für die Verarbeitung Ihrer 
Daten, die im Zuge der Registrierung eines 
Kundenkontos und Vertragsabwicklung 
über die Pflichtfelder erhoben und 
weiterverarbeitet werden, ist Art. 6 Abs. 1 
S. 1 lit. b DSGVO bzw. Art. 6 (1) (b) UK 
GDPR.  

The legal basis for the processing of your 
data, which is collected and further 
processed in the course of registering a 
customer account and processing the 
contract via the mandatory fields, is Art. 6 
para. 1 sentence 1 lit. b GDPR or Art. 6 (1) 
(b) UK GDPR.  

c)​ Zweck der Datenverarbeitung c)​ Purpose of data processing 

Der Zweck der Datenverarbeitung ist die 
Eröffnung und Bereitstellung eines 
Nutzerkontos über das sich registrierte 
Nutzer anmelden und die Dienstleistung in 
Anspruch nehmen können. 

The purpose of the data processing is to 
open and provide a user account through 
which registered users can log in and use 
the service. 

d)​ Dauer der Speicherung d)​ Duration of storage 

Wir löschen Ihre personenbezogenen 
Daten, wenn sie für die Erreichung des 
Zweckes Ihrer Verarbeitung nicht mehr 
erforderlich sind. Das ist in der Regel nach 
Ablauf der Verjährungsfrist der Fall, 
beginnend mit dem Schluss des Jahres, in 
dem das Vertragsverhältnis beendet wird, 
beispielsweise durch Löschung Ihres 
Kundenkontos. Nach Eintritt der 
Verjährung werden Ihre Daten gesperrt 
und nach Ablauf der gesetzlichen 
Aufbewahrungspflichten gelöscht (siehe 
hierzu V. Aufbewahrungspflichten). 

We delete your personal data when it is no 
longer necessary to achieve the purpose for 
which it was processed. This is usually the 
case after the expiry of the limitation 
period, starting at the end of the year in 
which the contractual relationship is 
terminated, for example by deleting your 
customer account. After the statute of 
limitations has expired, your data will be 
blocked and deleted after the expiry of the 
statutory retention obligations (see V. 
Retention obligations). 

  

5. E-Mail-Newsletter 5. E-mail newsletter 

a)​ Beschreibung und Umfang der 
Datenverarbeitung 

a)​ Description and scope of data 
processing 



Auf unserer Webseite räumen wir Ihnen 
die Möglichkeit ein, unseren kostenfreien 
Newsletter zu beziehen. Damit wir diesen 
an Sie versenden können, benötigen wir bei 
Ihrer Anmeldung Ihre E-Mail-Adresse. Wir 
benutzen für die Anmeldung das 
sogenannte Double Opt-In-Verfahren. Nach 
der Registrierung erhalten Sie eine E-Mail 
mit einem Bestätigungslink, durch dessen 
Anklicken Sie die Anmeldung abschließen. 

On our website, we give you the 
opportunity to subscribe to our free 
newsletter. In order for us to send this to 
you, we need your e-mail address when 
you register. We use the so-called double 
opt-in procedure for registration. After 
registering, you will receive an e-mail with 
a confirmation link, which you can click on 
to complete the registration. 

b)​ Rechtsgrundlage für die 
Datenverarbeitung 

b)​ Legal basis for data processing 

Die Rechtsgrundlage für die Verarbeitung 
Ihrer personenbezogenen Daten nach 
Anmeldung zum Newsletter ist das 
Vorliegen einer Einwilligung gemäß Art. 6 
Abs. 1 S. 1 lit. a DSGVO bzw. Art. 6 (1) (a) 
UK GDPR. 

The legal basis for the processing of your 
personal data after subscribing to the 
newsletter is the existence of consent in 
accordance with Art. 6 para. 1 sentence 1 
lit. a GDPR or Art. 6 (1) (a) UK GDPR. 

c)​ Zweck der Datenverarbeitung c)​ Purpose of data processing 

Die Verarbeitung der E-Mail-Adresse dient 
dazu, Ihnen den Newsletter zu versenden. 
Dabei prüfen wir die von Ihnen 
angegebene E-Mail-Adresse darauf, ob Sie  
der tatsächliche Inhaber sind bzw. der 
Inhaber der E-Mail-Adresse in den 
Empfang des Newsletters eingewilligt hat.  

The processing of the e-mail address serves 
to send you the newsletter. In doing so, we 
check the e-mail address you provide to 
determine whether you are the actual 
owner or whether the owner of the e-mail 
address has consented to receive the 
newsletter. 

d)​ Dauer der Speicherung d)​ Duration of storage 

Die personenbezogenen Daten werden 
gelöscht, wenn sie für die Erreichung des 
Zweckes ihrer Erhebung nicht mehr 
erforderlich sind, insbesondere nachdem 
Sie sich vom Abonnement abgemeldet 
haben. 

Personal data will be deleted when it is no 
longer necessary to achieve the purpose for 
which it was collected, in particular after 
you have unsubscribed from the 
subscription. 

e)​ Widerruf  e)​ Revocation  

Ihre Einwilligung in die Verarbeitung Ihrer 
Daten, deren Nutzung zum Versand des 
Newsletters sowie das Abonnement dieses 
Newsletters selbst, können Sie jederzeit 

You can revoke your consent to the 
processing of your data, its use to send the 
newsletter and the subscription to this 
newsletter itself at any time in accordance 



nach Art. 7 Abs. 3 DSGVO bzw. Art. 7 (3) UK 
GDPR widerrufen. Wenn Sie unseren 
Newsletter nicht länger erhalten möchten, 
so können Sie sich jederzeit durch Klick auf 
den in jedem Mailing enthaltenen 
Abmeldelink oder über das Kundenkonto 
abmelden. 

with Art. 7 (3) GDPR or Art. 7 (3) UK GDPR 
. If you no longer wish to receive our 
newsletter, you can unsubscribe at any 
time by clicking on the unsubscribe link 
contained in each mailing or via your 
customer account. 

  

6. Cookies (allgemein) 6. Cookies (general) 

Wir verwenden Cookies und ähnliche 
Technologien, die für den Betrieb der 
Webseite notwendig sind. Der Einsatz von 
essenziellen Cookies gewährleistet, dass 
Sie die Webseite ohne weiteres überhaupt 
nutzen können. Essenzielle Cookies werden 
auf Grundlage unseres berechtigten 
Interesses verwendet, Art. 6 Abs. 1 Satz 1 
lit. f DSGVO bzw. Art. 6 (1) (f) UK GDPR).  

We use cookies and similar technologies 
that are necessary for the operation of the 
website. The use of essential cookies 
ensures that you can use the website 
without further ado. Essential cookies are 
used on the basis of our legitimate interest, 
Art. 6 para. 1 sentence 1 lit. f GDPR or Art. 6 
(1) (f) UK GDPR).  

V.​ Aufbewahrungspflichten V.​ Retention obligations 

Wir löschen alle personenbezogenen Daten 
mit Ausnahme einiger Kategorien zur 
Erfüllung unserer gesetzlichen 
Aufbewahrungspflichten. Diese Daten 
werden nach Ablauf der Fristen 
unverzüglich gelöscht, ohne dass Sie die 
Löschung beantragen müssen. 

We delete all personal data except for some 
categories to comply with our legal 
retention obligations. This data will be 
deleted immediately after the expiry of the 
deadlines, without you having to request 
deletion. 

Sofern die Aufbewahrung Ihrer 
personenbezogenen Daten erforderlich ist, 
ist sie für folgende Zwecke und Gesetze 
erforderlich: 

If the retention of your personal data is 
necessary, it is necessary for the following 
purposes and laws: 

1.​ Erfüllung von handels- und 
steuerrechtlichen 
Aufbewahrungsfristen, die sich auf 
folgende Gesetze beziehen: In 
Deutschland gemäß 
Handelsgesetzbuch (HGB), 
Abgabenordnung (AO) und 
Umsatzsteuergesetz (UStG) bzw. in 

1.​ Compliance with commercial and 
tax retention periods relating to the 
following laws: in Germany 
according to Commercial Code 
(HGB), Tax Code (AO) and Value 
Added Tax Act (UStG) or, in the UK, 
in accordance with the Companies 
Act 2006 and the retention 



UK gemäß dem Companies Act 
2006 und den 
Aufbewahrungspflichten der 
britischen Steuerbehörde HMRC. 
Die gesetzlichen 
Aufbewahrungsfristen und 
Dokumentationspflichten liegen 
zwischen sechs und acht Jahren. 

obligations of HMRC. The legal 
retention periods and 
documentation obligations are 
between six and eight years. 

2.​ Forderungs- und 
Beweismanagement: Die 
gesetzlichen Verjährungsfristen in 
Deutschland liegen bei drei Jahren 
ab Ende des Jahres, in welchem die 
Forderung entstanden ist. Für UK 
beträgt die gesetzliche 
Verjährungsfrist für die meisten 
vertraglichen und deliktischen 
Ansprüche sechs Jahre ab dem 
Zeitpunkt,  in dem der Anspruch 
entstanden ist. 

2.​ Claims and Evidence Management: 
In Germany the statutory limitation 
periods are three years from the 
end of the year in which the claim 
arose. For the UK, the statutory 
limitation period for most 
contractual and tortious claims is 
six years from the date on which 
the claim arose. 

  

VI.​ Ihre Rechte VI.​ Your rights 

Dieser Abschnitt informiert Sie über Ihre 
Rechte und wie Sie diese ausüben können. 

This section will inform you about your 
rights and how you can exercise them. 

1.​ Auskunftsrecht 1.​ Right to information 

Sie haben jederzeit gemäß Art. 15 DSGVO 
bzw. Art. 15 UK GDPR das Recht auf 
unentgeltliche Auskunft über die 
Verarbeitung Ihrer personenbezogenen 
Daten. Eine solche Auskunft enthält eine 
Übersicht über die Sie betreffenden Daten 
sowie eine Kopie dieser Daten, sofern 
angefordert. Wir werden Ihnen Ihre 
persönlichen Daten in einer gängigen 
elektronischen Form zur Verfügung stellen. 

In accordance with Art. 15 GDPR or Art. 15 
UK GDPR, you have the right to free 
information about the processing of your 
personal data at any time. Such 
information will include an overview of the 
information about you and a copy of that 
information if requested. We will provide 
you with your personal information in a 
commonly used electronic form. 

2.​ Recht auf Berichtigung 2.​ Right to rectification 

Sollten Daten unrichtig sein oder werden, 
sind wir verpflichtet, die Angaben nach Art. 

If data is or becomes incorrect, we are 
obliged to correct the information in 



16 DSGVO bzw. Art. 16 UK GDPR auf Ihren 
Wunsch hin zu korrigieren. 

accordance with Art. 16 GDPR or Art. 16 
UK GDPR at your request. 

3.​ Recht auf Löschung („Recht auf 
Vergessenwerden“) 

3.​ Right to erasure ("right to be 
forgotten") 

Sie können jederzeit nach Art. 17 DSGVO 
bzw. Art. 17 UK GDPR die Löschung von 
Daten verlangen. 

You can  request the deletion of data at any 
time in accordance with Art. 17 GDPR or 
Art. 17 UK GDPR. 

4.​ Recht auf Einschränkung der 
Verarbeitung 

4.​ Right to restriction of processing 

Immer dann, wenn wir Ihre Daten nicht 
löschen können (etwa wegen gesetzlicher 
Aufbewahrungspflichten), schränken wir 
die Verarbeitung der betreffenden Daten 
nach Maßgabe von Art. 18 DSGVO bzw. Art. 
18 UK GDPR ein. Die Verarbeitung wird 
auch eingeschränkt, wenn Sie der Meinung 
sind, dass die von uns gespeicherten Daten 
nicht korrekt sind oder wenn es 
Uneinigkeit über die Rechtmäßigkeit der 
Verarbeitung gibt. 

Whenever we are unable to delete your 
data (e.g. due to statutory retention 
obligations), we restrict the processing of 
the data in question in accordance with Art. 
18 GDPR or Art. 18 UK GDPR. Processing 
will also be restricted if you believe that the 
data we hold is inaccurate or if there is 
disagreement about the lawfulness of the 
processing. 

5.​ Recht auf Datenübertragbarkeit 5.​ Right to data portability 

Sie können uns jederzeit gemäß Art. 20 
DSGVO bzw. Art. 20 UK GDPR auffordern, 
Ihre persönlichen Daten an Sie oder einen 
Dritten Ihrer Wahl zu übertragen, sofern 
die gesetzlichen Voraussetzungen gegeben 
sind. 

You can ask us at any time in accordance 
with Art. 20 GDPR or Art. 20 UK GDPR to 
transfer your personal data to you or a 
third party of your choice, provided that 
the legal requirements are met. 

6.​ Automatisierte Entscheidung im 
Einzelfall einschließlich Profiling 

6.​ Automated decision-making in 
individual cases including 
profiling 

Sie haben nach Art. 22 DSGVO bzw. Art. 22 
UK GDPR das Recht, nicht einer 
ausschließlich auf einer automatisierten 
Verarbeitung – einschließlich Profiling – 
beruhenden Entscheidung unterworfen zu 
werden, die Ihnen gegenüber rechtliche 

Pursuant to Art. 22 GDPR or Art. 22 UK 
GDPR, you have  the right not to be subject 
to a decision based solely on automated 
processing – including profiling – that 
produces legal effects concerning you or 
similarly significantly affects you. 



Wirkung entfaltet oder Sie in ähnlicher 
Weise erheblich beeinträchtigt. 

7.​ Widerspruchsrecht 7.​ Right to object 

Sie haben gemäß Art. 21 Abs. 1 DSGVO bzw. 
Art. 21 (1) UK GDPR das Recht, der 
Verarbeitung Ihrer personenbezogenen 
Daten zu widersprechen, wenn diese 
Verarbeitung auf einem berechtigten 
Interesse gemäß Art. 6 Abs. 1 S. 1 lit. f bzw. 
Art. 6 (1) (f) UK GDPR beruht. 

In accordance with Art. 21 (1) GDPR or Art. 
21 (1) UK GDPR, you have the right to 
object to the processing of your personal 
data if this processing is based on a 
legitimate interest pursuant to Art. 6 (1) 
sentence 1 lit. f or Art. 6 (1) (f) UK GDPR . 

8.​ Recht auf Beschwerde 8. Right to lodge a complaint 

a)​ Beschwerderecht bei einer 
Aufsichtsbehörde (Art. 77 
DSGVO)​
Sofern es sich bei Ihnen um einen 
Betroffenen aus der Europäischen 
Union handelt, haben Sie 
unbeschadet eines anderweitigen 
Rechtsbehelfs das Recht, eine 
Beschwerde bei einer 
Datenschutzaufsichtsbehörde 
einzureichen, insbesondere in dem 
Mitgliedstaat Ihres gewöhnlichen 
Aufenthalts, Ihres Arbeitsplatzes 
oder des Orts des mutmaßlichen 
Verstoßes.  

a)​ Right to lodge a complaint with a 
supervisory authority (Art. 77 
GDPR)​
If you are a data subject from the 
European Union, you have the right 
to lodge a complaint with a data 
protection supervisory authority, in 
particular in the Member State of 
your habitual residence, your place 
of work or the place of the alleged 
infringement, without prejudice to 
any other legal remedy.  

b)​ Beschwerde bei einer 
Aufsichtsbehörde (Art. 77 UK 
GDPR) 

b)​ Complaint to a supervisory 
authority (Art. 77 UK GDPR) 

Sofern es sich bei Ihnen um einen 
Betroffenen aus Großbritannien handelt, 
können Sie sich beschweren beim  

If you are a data subject from the UK, you 
can complain to the  

Information Commissioner’s Office (ICO) Information Commissioner's Office (ICO) 

Wycliffe House, Water Lane, Wilmslow, 
Cheshire, SK9 5AF, 

Wycliffe House, Water Lane, Wilmslow, 
Cheshire, SK9 5AF, 

Großbritannien United Kingdom 



Telefon: 0303 123 1113; Phone: 0303 123 1113; 

E‑Mail: icocasework@ico.org.uk​
​
 

E-mail: icocasework@ico.org.uk​
​
 

  

 


